Číslo smlouvy: 251-2018-17225 
SMLOUVA O DÍLO

uzavřená podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění (dále jen „občanský zákoník“) a za použití § 2358 a násl. občanského zákoníku
(dále jen  „Smlouva“)

Smluvní strany

Česká republika – Ministerstvo zemědělství

Se sídlem:

Těšnov 17, 110 00 Praha 1

IČO:


00020478

DIČ:


CZ00020478
Bankovní spojení:
ČNB, centrální pobočka Praha 1

Číslo účtu:

1226001/0710

Zastoupená:

Ing. Zdeňkem Trnkou, ředitelem odboru rostlinných komodit
Zástupce ve věcech 

technických:

XXXXXXXXX
(dále jen „Objednatel“)

na jedné straně
a

Mendelova univerzita v Brně, veřejná vysoká škola zřízená podle zákona č. 111/1998 Sb., o vysokých školách a o změně a doplnění dalších zákonů (zákon o vysokých školách)

Se sídlem:

Zemědělská 1665/1, 613 00 Brno

IČO:


621 56 489

DIČ:


CZ62156489
Je plátce DPH
Bankovní spojení:
KB Brno-Černá Pole, Merhautova 1, 631 32 Brno, Česká republika

Číslo účtu:

7200310267/0100

Zastoupená:
prof. Ing. Danuší Nerudovou, Ph.D., rektorkou Mendelovy univerzity v Brně

Zástupce ve věcech 

technických:

XXXXXXXXX
(dále jen „Zhotovitel“)
na straně druhé

uzavírají tuto smlouvu:
Článek I.

Předmět a účel smlouvy

1. Předmětem smlouvy je závazek Zhotovitele provést dílo specifikované v odst. 3 tohoto článku a závazek Objednatele zaplatit Zhotoviteli cenu Díla dle čl. III Smlouvy.
2. Účelem Smlouvy je zajištění překladu a přístupu k české jazykové verzi Světové referenční bázi pro půdní zdroje 2014 - World reference base for soil resources 2014, update 2015. Dílo bude zajišťovat jednoduchý přístup k aktuálním informacím o světové klasifikaci půdy a je obecně určeno pro korelaci s dalšími národními klasifikačními systémy půd, kdy představuje komunikační prostředek mezi státy s vlastními klasifikačními systémy. Dále Dílo obecně rozšíří možnosti mapování či klasifikace půd, případně umožní rozšíření zahraniční spolupráce současných univerzit, výzkumných institucí nebo samotného Ministerstva zemědělství. 
3. Zhotovitel se touto Smlouvou zavazuje:

3.1. Provést ve formátu vhodném pro elektronické zveřejnění a tisk (zdrojový formát a formát pdf), v grafické stylizaci, věrný a přesný překlad publikace World reference base for soil resources 2014, update 2015 – Světová referenční báze pro půdní zdroje 2014, aktualizace 2015. Překlad musí odpovídat formě a věcnému obsahu originálního anglického textu, s tím, že mohou být provedeny pouze drobné změny nezbytné pro vytvoření překladu uspokojivé literární kvality. 
3.2. Posoudit správnost vyhotoveného překladu Světové referenční báze pro půdní zdroje na úrovni Organizace spojených národů pro výživu a zemědělství - Food and Agricultural Organisation of the United Nations (dále také jen „FAO“) z hlediska požadavků stanovených spoluvydavatelskou smlouvou uzavřenou mezi Ministerstvem zemědělství a FAO, jež je obsažena v příloze 1 této Smlouvy.

3.3. Připravit Dílo v podobě pro tisk a elektronické zveřejnění ve zdrojovém a PDF formátu a dále zajistit vytištění Díla ve fyzické podobě v celkovém počtu 200 výtisků, z čehož tři výtisky budou poskytnuty organizaci FAO a další výtisky budou poskytnuty v povinném nákladu národním knihovnám v ČR, a doručit výtisky do sídla Objednatele. Dílo bude vytištěno na papíru formátu A4, text černobílý, obálka plnobarevná, papír standardní 80g/m2, vazba brožovaná, rozsah a počet stran bude odpovídat předloze - World reference base for soil resources 2014, update 2015. Podoba Díla a jeho obsah bude odpovídat požadavkům stanoveným spoluvydavatelskou smlouvou uzavřenou mezi Ministerstvem zemědělství a FAO, jež je obsažena v příloze 1 této Smlouvy.  Zejména tedy, Dílo/obálka bude obsahovat logo Ministerstva zemědělství České republiky, logo organizace FAO, logo Mendelovy Univerzity v Brně, České zemědělské univerzity v Praze a na jeho titulní strana bude obsahovat náležitosti a prohlášení stanovená spoluvydavatelskou smlouvou, viz příloha 1 této smlouvy. Před vytištěním Díla bude finální verze Díla zkontrolována Objednatelem, k čemuž bude Zhotovitelem vyzván, přičemž Objednatel sdělí Zhotoviteli kód ISBN publikace. 
3.4. Dodat Objednateli Dílo v podobě pro tisk a elektronické zveřejnění ve zdrojovém a PDF formátu na přenosném nosiči – CD.
3.5. Žádným ustanovením této Smlouvy není dotčeno právo Objednatele umístit překlad Světové referenční báze pro půdní zdroje na jiných portálech, než uvedeném v pododst. 3.3. tohoto odstavce. V souvislosti s takovým umístěním nevznikne Zhotoviteli vůči Objednateli či třetí osobě jakákoli pohledávka, resp. nárok, a to ani v souvislosti s nutnou součinností Zhotovitele při migraci překladu Světové referenční báze pro půdní zdroje. Zhotovitel se zavazuje poskytnout bezproblémovou součinnost Objednateli či třetí osobě v souvislosti s umístěním Díla na jiném portále ve smyslu věty první tohoto pododstavce a v souvislosti s migrací souvisejících dat.
(jednotlivé činnosti dle pododst. 3.1. a 3.6. dále též jako „části Díla“, všechny činnosti dohromady dále jako „Dílo“)

Článek II.

Místo plnění, doba plnění, předání a převzetí Díla, přechod vlastnictví
1. Místem provedení Díla je Česká republika, zejména sídlo Zhotovitele. Zhotovitel se zavazuje plnit Dílo, včetně jeho dílčích částí osobně, s možností zastoupení formou subdodávek. Při provádění Díla subdodavatelem má Zhotovitel odpovědnost jako by Dílo prováděl sám. 

2. Zhotovitel pracuje na svůj náklad a na své nebezpečí, Zhotovitel je povinen upozornit na nevhodné pokyny nebo nevhodnost věcí mu předaných. Objednatel je oprávněn provádění Díla průběžně kontrolovat, na zjištěné nedostatky upozorní písemně Zhotovitele a požádá o jejich odstranění. Takové žádosti je Zhotovitel povinen ve lhůtě stanovené mu Objednatelem vyhovět.
3. Doba plnění Díla začíná bezprostředně po nabytí účinnosti smlouvy. Zhotovitel se zavazuje dokončit Dílo v rozsahu dle čl. I. odst. 3. nejpozději do 13. 12. 2018.  
4. V případě, že jednotlivé části Díla budou předávány zvlášť, bude o předání a převzetí jednotlivých částí Díla Objednatelem vyhotoven Akceptační protokol. V případě, že bude Dílo předáno jako jeden celek (tj. všechny části Díla budou předány najednou), bude o předání a převzetí díla vyhotoven jeden Akceptační protokol. Má-li Objednatel k předané části Díla, resp. k Dílu, připomínky (část Díla, resp. Dílo, má vady), uvede je v Akceptačním protokolu s připomínkami a stanoví lhůtu k jejich odstranění. Nemá-li Objednatel k předané části Díla, resp. k Dílu, žádné připomínky, nebo byly-li již připomínky Objednatelem vypořádány a Objednatel již nemá žádné další připomínky, bude vyhotoven Akceptační protokol bez připomínek potvrzující, že daná část Díla, resp. Dílo, odpovídá zadání této Smlouvy a je bez vad. Přílohou Akceptačního protokolu bude vždy i elektronická verze textové části Díla ve standardním formátu (např. doc, pdf), veškerá dokumentace k dané části Díla.
5. O převzetí celého Díla bude Objednatelem vyhotoven Finální protokol o převzetí a předání Díla, který bude zahrnovat Akceptační protokoly (popř. jeden Akceptační protokol, bylo-li předáno Dílo jako celek dle druhé věty odst. 4) uvedené v čl. II. odst. 4. a který bude potvrzovat, že provedené Dílo odpovídá zadání této Smlouvy, tj. byl naplněn účel Smlouvy a Dílo je bez vad. V případě, že o jednotlivých částech Díla byly vyhotoveny Akceptační protokoly dle první věty odst. 4, bude Finální protokol vyhotoven až poté, co budou o všech jednotlivých částech Díla vyhotoveny Akceptační protokoly bez připomínek. V případě, že ohledně celého Díla bude vyhotoven jediný Akceptační protokol dle druhé věty odst. 4 a Objednatel nebude mít k Dílu žádné připomínky, bude se takový Akceptační protokol bez připomínek zároveň považovat i za Finální protokol. 
6. Vyhotovení Finálního protokolu je podmínkou fakturace. Finální protokol bude přílohou faktury.
7. Přechod vlastnictví k jednotlivým částem Díla, popř. Dílu jako celku, nastává okamžikem podpisu jednotlivého Akceptačního protokolu bez připomínek oprávněnými zástupci smluvních stran.
8. Dílo se považuje za předané v souladu s termínem dle odst. 3 podpisem obou smluvních stran na Finálním protokolu.

Článek III.

Cena díla

1. Cena za řádně a včas provedené Dílo byla sjednána dohodou obou smluvních stran podle zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, a činí:

Cena díla bez DPH

100.000,- Kč 

DPH (21 %)

  
  21.000,- Kč

Cena díla včetně DPH
121.000,- Kč
2. Dohodnutá cena zahrnuje veškeré náklady Zhotovitele související s provedením Díla. Objednatel je povinen uhradit Zhotoviteli cenu jen po řádném splnění a předání a akceptaci Díla, tj. po podpisu obou smluvních stran na Finálním protokolu.
3. Cena je nejvýše přípustná a nepřekročitelná, s výjimkou zákonné změny výše sazby DPH.
4. Smluvní celková cena za Dílo zahrnuje veškeré náklady Zhotovitele související s vytvořením Díla. Objednatel je povinen uhradit Zhotoviteli cenu jen po řádném splnění, předání a akceptaci Díla dle čl. I. a II. této smlouvy, tj. po vyhotovení Finálního protokolu. 
5. Zhotovitel není oprávněn vystavit fakturu dříve, než Objednatel odsouhlasí Dílo prostřednictvím Finálního protokolu.

Článek IV.

Platební podmínky a fakturace

1. Objednatel je povinen uhradit zhotoviteli cenu Díla na základě Finálního protokolu a vystavené faktury doručené do sídla Objednatele. Faktura musí být do sídla Objednatele doručena nejpozději do 14. 12. 2018. 
2. Splatnost faktury se stanoví na 30 kalendářních dnů ode dne doručení faktury za Dílo Objednateli.
3. Cenu za Dílo uhradí Objednatel formou bezhotovostního převodu na účet Zhotovitele uvedený v záhlaví smlouvy. Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu předepsané příslušnými právními předpisy, zejména § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a dále musí faktura obsahovat informace povinně uváděné na obchodních listinách dle § 435 občanského zákoníku. Přílohou faktury bude Finální protokol podepsaný oběma smluvními stranami. V případě, že faktura nebude obsahovat zákonem předepsané náležitosti a přílohy dle této Smlouvy, nebo bude-li mít jiné závady v obsahu, je Objednatel oprávněn ji vrátit s tím, že Zhotovitel je poté povinen vystavit novou fakturu s novým termínem splatnosti. V takovém případě není Objednatel v prodlení s úhradou faktury. 
4. Objednatel neposkytne Zhotoviteli zálohy.
5. Platba se považuje za splněnou dnem odepsání z účtu Objednatele ve prospěch účtu Zhotovitele.

Článek V.

Povinnosti Zhotovitele

1. Zhotovitel je povinen při provádění Díla postupovat s odbornou péčí s přihlédnutím k nejnovějším poznatkům v oboru.
2. Zhotovitel je povinen řídit se veškerými písemnými nebo ústními pokyny Objednatele, pokud nejsou v rozporu se zněním Smlouvy a příslušnými platnými právními předpisy.
3. Zhotovitel se dále zavazuje:

a) upozorňovat Objednatele včas na všechny hrozící vady svého plnění či potenciální nedostatky plnění, jakož i poskytovat Objednateli veškeré informace, které jsou pro plnění Smlouvy nezbytné;

b) neprodleně oznámit písemnou formou Objednateli překážky, které mu brání v plnění předmětu Smlouvy a výkonu dalších činností souvisejících s plněním předmětu Smlouvy.

Článek VI.

Povinnosti Objednatele
1. Objednatel je povinen poskytnout Zhotoviteli dokumenty a informace nezbytné pro provedení Díla, kterými disponuje.
Článek VII.
Vady Díla
1. Zhotovitel garantuje, že Dílo vytvořené na základě Smlouvy je úplné a že jeho vlastnosti odpovídají vlastnostem Díla sjednaným Smlouvou, resp. s jeho specifikací popsanou v čl. I. odst. 3.
2. Zhotovitel poskytuje záruku za jakost jednotlivých částí Díla i Díla jako celku od okamžiku podpisu příslušného Akceptačního protokolu bez připomínek, a to po dobu 24 měsíců.
3. V případě, že předaná část Díla, resp. Dílo, vykazuje vady (včetně chyb ve správnosti překladu), Objednatel tyto vady bez zbytečného odkladu písemně u Zhotovitele reklamuje, přičemž pozdější uplatnění reklamace v záruční době nemá vliv na platnost této reklamace. Písemná forma je podmínkou platnosti reklamace. V reklamaci Objednatel uvede, jak se zjištěné vady projevují. Odstranění vad provede Zhotovitel na svůj náklad nejpozději do 14 dnů od obdržení písemné reklamace, nestanoví-li Objednatel ve své reklamaci lhůtu jinou.
Článek VIII.

Sankční ustanovení, náhrada škody
1. V případě prodlení Objednatele s platbou, na kterou vznikl Zhotoviteli nárok, uhradí Objednatel úrok z prodlení ve výši 0,01 % z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.
2. Nesplní-li Zhotovitel povinnost předat řádně provedené Dílo Objednateli v době uvedené v čl. II odst. 3 smlouvy, je Zhotovitel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové ceny Díla včetně DPH, uvedené v čl. III odst. 1 Smlouvy, a to za každý i započatý den prodlení.
3. Neodstraní-li Zhotovitel při provádění Díla zjištěné nedostatky podle čl. II odst. 2 Smlouvy ve lhůtě stanovené mu Objednatelem, je Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové ceny Díla včetně DPH, uvedené v čl. III odst. 1 Smlouvy, a to za každý i započatý den prodlení.
4. V případě, že Zhotovitel neodstraní vady vytýkané Objednatelem v jeho reklamaci ve lhůtě dle čl. VII. odst. 3 Smlouvy, zavazuje se Zhotovitel uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové ceny Díla včetně DPH, uvedené v čl. III odst. 1 Smlouvy, a to za každý i započatý den prodlení.
5. Za každé jednotlivé porušení povinnosti dle čl. IX. odst. 1. a čl. XII. odst. 1 je Zhotovitel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové ceny Díla včetně DPH, uvedené v čl. III odst. 1 smlouvy.
6. Zhotovitel souhlasí, aby Objednatel každou smluvní pokutu nebo náhradu škody, na níž mu vznikne nárok, započetl vůči platbě (faktuře) ve smyslu ustanovení čl. IV. Pokud nedojde k započtení, zavazuje se k doplacení dlužné částky, a to do 30 kalendářních dnů ode dne převzetí písemné výzvy Objednatele.
7. Uplatněním smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele na náhradu škody v plné výši, pokud mu v důsledku porušení smluvní povinnosti Zhotovitelem vznikne, ani právo Objednatele na odstoupení od této smlouvy, ani povinnost Zhotovitele ke splnění povinnosti zajištěné smluvní pokutou, ledaže by Objednatel výslovně prohlásil, že na plnění povinnosti netrvá.
8. Podpisem této Smlouvy bere Zhotovitel na vědomí, že Ministerstvo zemědělství je organizační složkou státu a v případě nedostatku finančních prostředků může dojít k úhradě daňových dokladů (faktur) až v návaznosti na přidělení potřebných finančních prostředků ze státního rozpočtu. Tato případná časová prodleva nemůže být pro účely plnění práv a povinností z této Smlouvy vyplývajících považována za prodlení na straně Objednatele v rámci platebních podmínek a nelze proto z tohoto důvodu uplatňovat vůči Objednateli žádné sankce.

Článek IX.

Mlčenlivost a finanční kontrola

1. Zhotovitel se zavazuje během plnění Smlouvy i po ukončení Smlouvy zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se dozví v souvislosti s plněním Smlouvy. Povinnost mlčenlivosti zahrnuje také mlčenlivost Zhotovitele ohledně osobních údajů. Bude-li Zhotovitel s osobními údaji nakládat při realizaci předmětu této smlouvy, odpovídá Zhotovitel za to, že z jeho strany bude případné nakládání s těmito osobními údaji v souladu s příslušnými právními předpisy o ochraně osobních údajů, zejm. v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů; GDPR).
2. Zhotovitel je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů.
Článek X.

Licenční ujednání
1. Vzhledem k té skutečnosti, že výsledkem činnosti Zhotovitele a/nebo jeho subdodavatele (-ů) či osob jimi využitými k poskytování plnění dle této Smlouvy může být plnění, které naplňuje znaky autorského díla dle zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon) ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „autorské dílo“), smluvní strany se dohodly na následujícím: 

2. Zhotovitel prohlašuje, že bude nejpozději ke dni zahájení jakéhokoli užívání autorského díla Objednatelem oprávněn vykonávat svým jménem a na svůj účet majetková práva autorů k autorskému dílu a že má nebo bude mít nejpozději k uvedenému dni souhlas autorů k uzavření následujících licenčních ujednání; toto prohlášení zahrnuje i taková práva autorů, která by vytvořením autorského díla teprve vznikla. Pokud prohlášení dle předchozí věty nebude moci být dodrženo z důvodu, že část autorského díla byla provedena subdodavatelem Zhotovitele, je Zhotovitel povinen zajistit si od subdodavatele dostatečná práva k poskytnutí licence a souvisejících oprávnění Objednateli v souladu s ustanoveními této Smlouvy, a to nejpozději ke dni převzetí příslušné subdodávky; Zhotovitel poskytuje Objednateli (nabyvateli licence) nevypověditelné oprávnění ke všem v úvahu přicházejícím způsobům užití autorského díla a bez jakéhokoliv omezení, známým ke dni uzavření Smlouvy, zejména ke způsobům užití uvedeným v § 12 zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů, a bez jakéhokoliv omezení, a to zejména pokud jde o územní, časový nebo množstevní rozsah užití;

3. Smluvní strany se výslovně dohodly, že cena za poskytnutí této licence Zhotovitelem, respektive práv dle tohoto článku, je již zahrnuta ve smluvní celkové ceně za Dílo podle čl. III. odst. 1 této Smlouvy;

4. Zhotovitel poskytuje tuto licenci Objednateli (nabyvateli licence) jakožto výhradní podle § 2360 odst. 1 občanského zákoníku. Objednatel (nabyvatel licence) není povinen licenci využít;

5. Objednatel (nabyvatel licence) je oprávněn, při dodržení podmínek stanovených Spoluvydavatelskou smlouvou uzavřenou mezi Objednatelem a FAO, práva tvořící součást licence zcela nebo zčásti jako podlicenci poskytnout třetím osobám.
6. Objednatel (nabyvatel licence) je oprávněn, při dodržení podmínek stanovených spoluvydavatelskou smlouvou uzavřenou mezi Objednatelem a FAO, upravit či jinak měnit autorské dílo, jeho název nebo označení autorů, stejně jako spojit autorské dílo nebo jeho část s jiným dílem nebo zařadit autorské dílo či jeho část do díla souborného nebo na jeho základě či při jeho využití vytvořit dílo nové, a to přímo nebo prostřednictvím třetích osob (prostřednictví nabyvatelů podlicence); Současně s tím je Objednatel oprávněn autorské dílo, resp. jeho dílčí část zveřejnit a to bez jakýchkoliv omezení.

7. Licence a související oprávnění jsou Objednateli Zhotovitelem poskytována s účinností ode dne dokončení Díla, resp. dokončení dílčích částí Díla. Licence a ostatní oprávnění dle tohoto článku jsou poskytovány na dobu neurčitou. Do doby poskytnutí licence je Objednatel oprávněn autorské dílo užívat pro účely akceptace a ověření výsledku plnění. 

8. Smluvní strany se dohodly, že ve vztahu k jejich licenčním ujednáním dle tohoto článku je vyloučeno použití ustanovení § 2364, § 2370, § 2378 a § 2382 občanského zákoníku.

Práva získaná v rámci plnění této Smlouvy přechází i na případného právního nástupce Objednatele. Případná změna v osobě Zhotovitele (např. právní nástupnictví) nebude mít vliv na oprávnění udělená v rámci této Smlouvy Zhotovitelem Objednateli. 
Článek XI.

Doba trvání smlouvy

1. Tato smlouva bude ukončena, nastane-li některý z následujících případů:

a) splněním,

b) písemnou dohodou obou smluvních stran,
c) odstoupením od smlouvy dle čl. XI odst. 2 Smlouvy.
2. Objednatel je bez jakýchkoliv sankcí vůči jeho osobě oprávněn odstoupit od této smlouvy vedle důvodů uvedených v právních předpisech taktéž v případě, že 

 dojde k podstatnému porušení povinnosti Zhotovitele, za něž se považuje zejména prodlení Zhotovitele s předáním Díla delší 15 dnů oproti termínu uvedenému v čl. II odst. 3. 

Účinky odstoupení od Smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně.
3. Ukončením účinnosti této Smlouvy nejsou dotčena ustanovení smlouvy týkající se záruk, nároku z vadného plnění, nároku z náhrady škody, nároku ze smluvních pokut či úroků z prodlení, ustanovení o ochraně informací a mlčenlivosti, licenčních ujednání, ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po zániku účinnosti této Smlouvy.

4. Smluvní strany sjednávají, že Zhotovitel má v případě jakéhokoli předčasného ukončení Smlouvy nárok na úhradu pouze těch prací a výkonů (resp. jejich částí), které do okamžiku předčasného ukončení Smlouvy Objednateli poskytl, a to pouze ve smyslu § 2004 odst. 2 občanského zákoníku, tedy v případě, že částečné plnění má pro Objednatele hospodářský význam.
5. Ukončením účinnosti této Smlouvy nejsou dotčena ustanovení Smlouvy týkající se licencí, včetně záruk, nároků z odpovědnosti za vady, nároky z odpovědnosti za škodu a nároky ze smluvních pokut, ustanovení o ochraně informací, ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po zániku účinnosti této Smlouvy. 

Článek XII.

Společná ujednání

1. Zhotovitel se zavazuje oznámit objednateli změnu údajů o zhotoviteli uvedených v záhlaví smlouvy a jakékoliv změny týkající se registrace zhotovitele coby plátce DPH, a to nejpozději do 5 pracovních dnů od uskutečnění takové změny.

2. Zhotovitel má povinnost řídit se veškerými písemnými pokyny Objednatele, pokud nejsou v přímém rozporu se zněním smlouvy a s příslušnými platnými právními předpisy.

3. Zhotovitel se zavazuje postupovat při plnění Smlouvy v souladu se smlouvou a se všemi aktuálně platnými právními předpisy.
4. Smluvní strany prohlašují, že se s obsahem Smlouvy seznámily, rozumějí mu, souhlasí s ním a dále potvrzují, že Smlouva je uzavřena bez jakýchkoli podmínek znevýhodňujících jednu ze stran.

5. Zhotovitel může pověřit zhotovením části Díla třetí osobu. Při provádění Díla touto třetí osobou má Zhotovitel odpovědnost jako by Dílo prováděl sám.
6. Zhotovitel svým podpisem níže potvrzuje, že souhlasí s tím, aby obraz Smlouvy a případných dodatků a metadata k této smlouvě byla uveřejněna v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, že podklady dle předchozí věty odešle za účelem jejich uveřejnění správci registru smluv Objednatel; tím není dotčeno právo Zhotovitele k jejich odeslání.
7. V případě, že na straně Zhotovitele nastanou okolnosti, v jejichž důsledku nebude Zhotovitel schopen dočasně či dlouhodobě zajistit plnění Smlouvy, je povinen bez zbytečného odkladu, nejdéle do 7 kalendářních dnů ode dne vzniku takových okolností, informovat Objednatele a současně navrhnout řešení. Obě smluvní strany se zavazují, že v takovém případě vynaloží veškeré úsilí, které lze na nich objektivně požadovat k dokončení plnění předmětu Smlouvy.

8. Objednatel nebo jím písemně pověřená právnická osoba může provést u Zhotovitele kontrolu plnění Smlouvy zaměřenou zejména na věcné plnění Smlouvy, výsledky plnění Smlouvy dosažené ke dni kontroly a způsob jejich realizace, účelné čerpání poskytnutých finančních prostředků a odhad dalšího čerpání na následující období, kontrolu plnění smluvních povinností smluvními stranami. 

9. Započtení na pohledávky vůči Objednateli vzniklé z této Smlouvy se nepřipouští.

10. Zhotovitel přebírá podle § 1765 občanského zákoníku riziko změny okolností, zejména v souvislosti s cenou za poskytnuté plnění a požadavky na provedení Díla.
Článek XIII.

Komunikace

1. Veškerá oznámení, tj. jakákoliv komunikace na základě této Smlouvy, bude probíhat v souladu s tímto článkem.
2. Kromě jiných způsobů komunikace dohodnutých mezi stranami se za účinné považují osobní doručování, doručování doporučenou poštou, faxem či elektronickou poštou, a to na následující adresy smluvních stran, nebo na takové adresy, které si strany vzájemně písemně oznámí.
3. Oznámení se považují za uskutečněná v případě osobního doručování anebo doručování doporučenou poštou okamžikem doručení, v případě posílání faxem či elektronickou poštou okamžikem obdržení potvrzení od protistrany při použití stejného komunikačního kanálu.
4. Kontaktní osoby:

4.1. Oprávněná osoba je oprávněna činit za smluvní stranu veškerá jednání, není-li v této Smlouvě výslovně stanoveno jinak. 
4.1.1. Oprávněnou osobou Objednatele je:

Ing. Zdeněk Trnka, ředitel odboru rostlinných komodit
e-mail: zdenek.trnka@mze.cz
telefon: +420221813024
4.1.2. Oprávněnou osobou Zhotovitele je:
prof. Ing. Danuše Nerudová, Ph.D., rektorka Mendelovy univerzity v Brně

e-mail: danuse.nerudova@mendelu.cz 

telefon: +420545132343
4.2. Zástupce pro věcná jednání je oprávněn vyřizovat běžné záležitosti, které nemají charakter oficiálního sdělení, a běžnou komunikaci ohledně Smlouvy.
4.2.1. Zástupce ve věcech technických Objednatele je:

XXXXXXXXX 

e-mail: XXXXXXXXX
telefon: XXXXXXXXX
4.2.2. Zástupce ve věcech technických Zhotovitele je:

Ing. XXXXXXXXX
e-mail: XXXXXXXXX
telefon: XXXXXXXXX
5. Smluvní strany jsou oprávněny změnit své kontaktní osoby dle odst. 4 tohoto článku, popř. kontaktní údaje o nich, a to písemným oznámením druhé smluvní straně. Tato změna je vůči druhé smluvní straně účinná okamžikem doručení takového písemného oznámení dle předchozí věty.
Článek XIV.

Závěrečná ustanovení

1. Veškeré změny a doplňky Smlouvy budou uskutečněny po vzájemné dohodě smluvních stran formou písemných dodatků, podepsaných oprávněnými zástupci obou smluvních stran.
2. V případě, že práva a povinnosti smluvních stran nejsou upraveny touto Smlouvou, řídí se ustanoveními § 2586 a násl. občanského zákoníku, subsidiárně dalšími ustanoveními občanského zákoníku.
3. Smluvní strany se výslovně dohodly, že vylučují § 2605 odst. 2 a § 2618 občanského zákoníku.
4. Práva a povinnosti smluvních stran touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a příslušnými právními předpisy souvisejícími.
5. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu druhé ze smluvních stran. Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv.
6. Smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech každý s platností originálu, z nichž Objednatel obdrží 2 vyhotovení a Zhotovitel obdrží 2 vyhotovení.
7. Smluvní strany prohlašují, že se s obsahem Smlouvy seznámily, rozumějí mu a souhlasí s ním, a dále potvrzují, že Smlouva je uzavřena bez jakýchkoli podmínek znevýhodňujících jednu ze stran. Tato smlouva je projevem vážné, pravé a svobodné vůle smluvních stran, na důkaz čehož připojují své vlastnoruční podpisy.
Příloha 1: Spoluvydavatelská smlouva uzavřená mezi Objednatelem a FAO

	V Praze dne ……………
	
	V ………….. dne …………….



	Za Objednatele:
	
	Za Zhotovitele:



	…………………………………………

Česká republika – Ministerstvo zemědělství

Ing. Zdeněk Trnka

Ředitel odboru rostlinných komodit


	
	…………………………………………

Mendelova univerzita v Brně 

prof. Ing. Danuše Nerudová, Ph.D.

Rektorka Mendelovy univerzity v Brně
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